LINGHEA



3 acasa
abandona
ceva pentru ceva abandon, desert, forsake sth for sth
A abandonat scoala. He dropped out of school., He quit hiz dropt aut pv skutl, hiz kwit sku:l
school.
A abandonat lupta cu... He gave up the fight agamst hit geiv Ap 9 fait a'genst
A abandonat cursa in ultimul  He retired (from the race) in the last hiz ri'taied (from B reis) in 3s lazst lp
tur. lap. . . : e e
Si-a abandonat sotia si copiii. _ He abandoned his wife and children. hi: o'beendend hiz waif aend 'tfildran
Mi-am abandonat studiile. I quit my studies/university. al kwit mar 'stadiz/ juini'vaisiti

only, barely, until
abia cand.. only when. .., only after... 'sunli wen, ‘sunli 'aifte
Ajunge abla maine. ‘He won't come untll tomorrow. hiz waunt kam An'til to'moras

Rezultatele vor fi gata abia 35 ni'zalts waunt bir nawn An'til fraidi
vineri. S » Friday.

Am primit-o abia azi. " lonlygotittoday. al 'sunli got it to'de

De-abia merg. A Ican hardly walk. ai kaen 'hadl work

De-abia ma mai tarai. (de I'm dead on my feet. aim ded pn mai fitt

oboseald) . .

De-abia ne-am descurcat.  We only just made it. e wiz ‘sunli d3ast meid it

E (de la ceas) hand, needle, (cu gamalie) pin

ac orar/minutar hour/little hand aua/'litel haend

ac secundar ~ (sweep- )second hand, sweep hand (swizp)'sekand haend, swizp haend

in sensul acelor de ceasornic  clockwise, in a clockwise direction 'klok waiz, in 5 'kipk,waiz dar'rekfan
in sensul invers acelor de anticlockwise, counterclockwise @ntr'klok waiz, kaunta'klok,waiz
ceasornic ‘ '

E mic cat un ac cu gamalie.  Iti is as small as a pin head. it1z @z smo:l 27 3 pin hed

M-am intepat cu un acin I pricked my finger with a needle. a1 prikt mai ‘fings wif 5 "nixdel
deget.

B (de cusut) needle, (cu gamalie) pin, (de siguranta) safety pin

urechea acului needle eye 'nitd®l a

Avea nevoie de un ac de She needed a sewing needle. {iz nixdid 3 'sauiy 'ni:d3!

S-a strlcat acul de la The record player stylus has broken. 8o 'rekoid 'plers 'stailes haez 'bravkan
gramofon. . | : n
De la farmacie si-a cumparat  She bought a syringe needle in the fiz bort @ 'sirind3 'nid®! in 3> 'faimasi
un ac de seringa. ‘pharmacy. ‘

in par avea un ac deparrosu.  She was wearing a red ha1rp1n e Jiz woz 'weann 5 red ‘hea pin

E ca si cand ai cauta acul in It’s like looking for a needle in a its laik [ukiy f 2 ni:d®l n o 'hei stk
carul cu fan. ~ haystack. , i »

Sta ca pe ace. He'’s on pins and needles., He's like a hizz bn pinz @nd 'ni:d®lz, hiiz laik o kaet

cat on a hot tin roof. on o hot tin ru:f

(at) home, (in patrie) in one’s own country/homeland

Simtiti-va ca acasa. Make yourself at home. melk jor'self 2t havm
Tatal tau e acasa? Is your daddy/father in? » 1z jot 'deedi/*fa:8e In?
Trebuie sa ma ducacasa. [ must go home. o ai mast gou haum
Vor juca acasa. They’ll play at home. Bell pler at haum
Nu le are pe toate acasa. He has a screw loose., He’s lost his hi: haz s skru: luzs, hiiz lpst hiz 'ma:

marbles., He isn't quite right in the b2lz, hi: '1zont kwait rait in 3s hed, hi:
» head., He isn't quite all there. '1z9nt kwait o:| &ea
Nicaieri nu-i ca acasa. East (or) West, home’s best., Theres no st (o: ) west, haumz best, 3eaz nav pleis

place like home., Home, sweet home. laik haum, haum, swiit haum



acasa

socoteala de acasa nu se
potriveste cu cea din targ
Acum mai vii de acasa.

accepta

reckon without one’s host

Now you're talking.

N

‘rekan wi'Baut haust

nau jus tikin

ceva accept (o doctrina etc.), adopt, embrace sth

Nu pot accepta asa ceva.
Va rog sa acceptati scuzele
mele. _ ol

Nu au acceptat invitatia
noastra. ;
Propunerea a fost acceptata.
A fost acceptat la facultate.
Rezultatul e acceptabil/e in
general acceptabil.
Performanta sa e
acceptabila. -

M-a sfatuit ce oferta sa
accept. (ea)

the same, (identic) identical

Acelasi barbat care a spus...
Avem aceeasi parere.
Au aproape acelasi scris.
Acelasi lucru e valabil si
pentrutine.
Fulgerul nu loveste de doua
oriin acelasiloc.

a fiin aceeasi oala cu cineva

I can’t accept it. S
Please accept my apology.

They didn’t accept our invitation.
The proposal was approved.

‘He was admitted to university.
The result is passable.

His performance wasn'’t bad.

She advised me which offer I should
choose.

The same man who said...
We have the same opinion.

The same goes for you.

Lightning doesn't strike twice.

be in the same boat with sb

E (in functie de context) this, (acela) that

saptamana aceasta

chiar in acest moment

Ai citit romanul acesta?

H (asta) it, that, (faptul) the fact
Asta chiar ma enerveaza.

Ce zici de asta?

this week
at this very moment
Have you read the novel?

It’s really bugging me., This really
grates on me.

‘How is that?, What do you think of it?

Their handwriting is almost identical.

akamntok'septit
pli:z ak'sept mai o'ppladz

el 'dident ak'sept aua Invi'telfon

5] pra'padzal wDzZ a'pru':vd'

hir woz ad'mitid tu jurni'vaisiti

82 r'zAlt 1z 'paisab@l
hiz pa'faormans ‘wpzent baed

[iz ad'vaizd mi: .Wltj' ‘'nfs al Jud tju:z'

33 seim maen hu: sed

wi: haev 8 seim a'pinjan ,
des 'heend raitin 1z '2:lmaust ar'dentikd|
85 seim gauz fa ju:

'laitnin 'dazent straik twais

bi: In 3a seim_bsut

Bis witk
&t &is 'verl 'maument
haev ju red 8o 'npvel?
its 'riall bagip miz, 8is 'rioli greits bn mi:

hau 1z 8zt?, wot du ju 8ink ov it?

there
Nu te duce acolo. v
Se plimba incoace si-ncolo.

Pe ici, pe colo, mai punem
ceva de-o parte.
acolo sus/vizavi

Don't go there.

down. , i
We save something here and there.

up/over there

He paced to and fro., He paced up and

daunt gau dea :

hi: 'peist tv &nd frau, hi: 'peist Ap &nd
daun

wi: selv 'saméin hie &nd 8es

Ap/'auve Bea



w

acum

agreement, assent, (de idei etc) concurrence

De-acord!

Nu au ajuns la niciun acord.
Nu am reusit sa ajungem la
un acord.

Eu nu sunt de acord.

De comun acord, vom
aborda..

Am avut anumlte
dezacorduri cu...
Hotaréarea mchelata cu
acordul reciproc...

Nu va fi de acord pentru
nimic in lume.

imi dau acordul pentru...

Nu pot fi de acord cu
dumneavoastra.

acorda

~ They didn't reach agreement.

"1 give my permission to..

It’s a deal!, Agreed.

We didn’t manage to reach an
I diéapprove of this.

Upon mutual agreement, we
approach. ..

We had certain disagreements with. ..

A resolution adopted by mutual
agreement
He won't agree for love (n)or money.

I have to disagree with you., I can't

 agree with you.

.,Lagreeto...

its o ditl!, o'griid ¢
el 'didnt rirtf s'grizmant
wir 'did®nt 'maenid3 tu rittf sn s'griimant

al disa'pruiv pv Bis 3 .
2'pon 'mjustfusl a'gri:zmant, wi: 9'praut/

wii haed 's3:ten  disa'griimants wif

o reza'luzfon o'doptid bar ‘mjuitfusl o'gri:
mant
hiz waunt 2'griz fo Iav (en)a: 'mani

al giv mai pa'mifan tu, ai o gri: tv e
al haev tu disa'griz wib juz, ai kaint agrl
wif ju:

grant
Nu i-am acordat niciun pic
de atentie.
O atentie speciala a fost
acordata...
Banca nu mi-a acordat
lmprumutul
fi voi acorda placerea
a oferi/a acorda cuiva prlmul
ajutor
Nu a acordat prioritate.

Regulile de acordare a
subventiilor UE se vor
schimba.

I paid no attention to it.

Particular emphasis has been put on...

The bank didn't lend me money.

Tl let him have the pleasure...

give sb first aid

(BrE) He didn't give way., (AmE) He
didn’t yield.

" The rules of awarding EU subsidies

will change.

act, take action, (a se purta) cu cineva treat sb

a actiona fara mila
A actionat iresponsabil.

Trebuie sa actionam imediat.

Prefers filmele de actlune
Ai putea sa explici actlumle
mele sefului?

act without mercy

He acted irresponsibly.

‘We must take immediate action.
He prefers action movies.

boss?

now, (chiar acum) right now, at the/this moment

chiar/exact acum

Nu acum.

Si acum ce?

A facut o greseala si acum
suporta consecintele.

right now
Not now.
And now what?

He made a mistake,

hiz aktid in sponsabll

Could you explain my actions to my

and now he'll suffer
_the consequences/face the music.

al peid nau a'tenfon tu it
pa'tikjuls 'emfasis haez bin put bn
o} baét]k"d|d9nt lend mi: ‘mani

al lethim haev 3 plezs
giv f3ist ed

hi: 'did®nt giv we, hi: idldentji:ld‘

8o ruilz v a‘Wo:dn] s 'sabsidiz wil
tfeindz

&kt wi'daut 'mais|

wir mast teik I'mixdist aekjen
hiz pri'faiz aekj’an mu:vis
kud ju: ik'splein mai ‘akfanz tu mai bps?

rait nav
not nav
2nd nauv wot? -
hi: meid @ mi'steik, &nd nav hi:l 'safo 8
'konsikwansiz/fels & 'mjuizik



acuza

accuse sb of sth, (politia) charge sb with sth, (a da vina) blame sb forsth
M-a acuzat de furt/ca mint. He accused me of theft/lying. hiz o'kju:zd mi: pv 6eft/'lann

(el)

(o)}

Eacuzatdefraudd. =~ He stands accused of fraud. hiz staends o'kjuizd pv froid
Maacuzade... ~ They blame me for... el bleim mi: fo

Nu m-a acuzat niciodata de She never held it against me. [ir 'neva held 1t 3'genst mi:

asta.

A fost acuzat pe nedrept He was falsely accused of... hir woz 'falsli 9'kjuizd bv

de...

Curtea l-a gasit pe acuzat Court found the defendant not guilty. ~ ko:t faund 3s dr'fendent not ‘gilts
nevinovat. v v 5

Este o acuzatie serioasa. This is a serious allegation. 3is 1z 3 'sierias eli'gelfon :

ceva add, (a completa) complete, fill in sth ‘
Doriti s& mai adaugati ceva? Do you want to add something (more)?  du ju: wont tu 2d ‘sameiy (mox)?
As mai adauga doar ca... I would (only) add that... aiwud (‘aunli) &d St
Vin mai tarziu, a adaugat. I will come later, he added. ai wil kam 'leits, hi: 'edid
Adaugati o bucaticadeunt. =~ Addaknobofbutter. @danobov'bate e
Trebuie sa platesti taxa pe You must pay the value added tax/VAT.  ju: mast pel 3o 'vaelju: 'edid teeks/vaet
valoare addugata. :
A adaugat doua articole pe
lista.

deep, profound, (somn) sound
somn adanc deep/sound sleep dizp/saund slitp

‘He added two new items to the Iist. hiz "aedid tuz nju: ‘aitemz tu 3o list

Numaidecat a cdzutintr-un  Hesoon fell into a deep sleep. ~~ hi: suin fel 'intuz o dip slizp

somn adanc. : v s »

inspiragladanc. ... Jakeadsepbreath. o ieadipdi L

Mi-e frica sa inot acolo,apae  I'm afraid to swim there, it’s so deep. aim o'freid tu swim 3¢, its sou dizp

atdtdeadanca. . . . e B

Are ochii adanciti in orbite. ‘He has deep-set eyes. ~hirhezdip-setaz

aseplecaadancinfatacuiva  makealowbowfosb : melk 5 l9U bau L
truth, right, real ‘

Spune adevarul. . Hestellingthetruth. hizz 'telin & tru:®
Adevarul vaiesilaiveala. ~  The truth will (come) out. 8o truie wil (kam) aut G
a scoate adevarul la iveala ‘come clean, make a clean breast of it kam klimn, meik o klizn brestov it
A promis ca vine si He promised to come and sure hir 'promist tv kam and [us I'naf, hi
intr-adevar a venit. enough, he came., He promised to keim, hi: 'promist tv kam and hi: did kam
come and he did come.

right, real ;

Nu e decat pe jumatate That's only half true. Bets ‘sunl ha:f tru:

adevirat. . e _

A fost cu adevarat surprins. He was really surprised. hi: wpz 'riali so'praizd

E adevarat. . fhatstmme = e E Bets tru:

Fara indoiala ca e adevarat.  It’s truth, without doubt. its truz6, wi'daut daut

Nu poate fi adevarat! This can't be truel, I don't believe this!  3is kant bi: truzl, ai devnt brlizv 3is!

Nu e deloc adevarat! That's (absolutely) not true! Beets (,zebsa'luztl) not truz!

E facut din piele adevarata. It is made of genuine leather. it iz meid pv ‘dzenjuin 'lede

E un american adevarat. He’s a real American. hiiz 5 'rial a'merikan o

Si-a aratat adevarata fata. He showed (himself in) his true hiz foud (him'self in) hiz tru: 'kalez
. . colours. 2

in adevaratul sens al in the true/real sense of the word In 3o truz/'riel sens pv 3 waid

cuvantului



~

address
Trimiteti-o la aceasta adresa.
Ce adres3 de e- mall avet|7
insultele la adresa
ministrului..
Nu erao a|u2|e la adresa ta.
Cartea se adreseaza in
principal copulor
Scrisoarea nu va e adresata
dumneavoastra.
Cui ar trebui sa ma adresez"
a-si schimba adresa

bring, (argumente) give
a aduce un omagiu cuiva
a aduce undeva un aer
Am adus un prieten.
Aduceti-l viu!
Aport' (cainelui)
Cine stie ce ne va aduce anul
viitor? ! 7
Septembrie a adus cu sine o
récorire a diminetii.

Ce vant vi aduce aici?

L-aadusin pragul smuqderll.”

A adus firma in pragul
falimentului. )
Acum imi aduc aminte!
E 0 munca ce aduce muite
satisfactii. )
Investltla aceasta va aduce
un proﬁt mare.

Ti-am adus un mic cadou

air

Am tras in aer.
Aiesit la aer.
Vom petrece ziua in aer liber.
I-au aruncat masina in aer.
Tot podul a zburat in aer.
Intotdeauna si-a dat aere.

store for us?

= They blew up his car.

Pentru a spune in afara de in engleza putem spune fie
besides, fie except. Atentie insa la context. Cele doua sunt
sinonime, dar se folosesc in contexte diferite.

Besides este in afara de cu sensul pe langa.

» Besides French she teaches English.
Except este in afara de cu sensul de cu exceptia, exceptand.
» It’s open every day except Monday.

~ Send it to this address.

‘What's your e-mail address?
insults aimed at the minister. ..

That hint wasn't aimed at you.
The book is meant for kids primarily.

‘The letter is not meant for you.

‘Who should I turn to?

‘change one’s address

_ pay tribute, render homage to sb

bring a new spirit o sth

Bring him alive!

Go (and) fetch!

Who knows what the next year has in-
September brought with it a chill in
the morning. v

What's bringing you here?

It drove him to suicide.

" He bankrupted the company.

’Now remember!

I've a small glft for you.

I fired in the air.

The whole bridge blew up.
He has always put on airs.

aer

send It tu 3is a'dres ;
wots jor ii-meil 2'dres?
‘Insalts 'eimd t 3o 'minists

Bzt hint 'wpzent elmd aetJuA v
s buk 1z ment fa kidz pralmarah

3s 'lets 1z not ment fo j‘l‘JZ

hu: fud ai t3in tu?

: tfeindz a'dres

__pei 'tribjutt, ‘rends *homid3

brig @ nju: 'spirit

“alhav brmt ) frand

brig him 'laiv!

gou (and) fetf!

hu: neus wot 3a nekst jio haz in s fa As?
sap‘tafnba brott wif it e‘ﬂll In 35 'mornin

wnts bl’ll]lf]JUA hle? :

1td drauv him tv 'su: |sa>|d

hi: bagkr/\ptld ) k/\mpanl =

“nau ain’'membal

1ts @ 'verin Wf)'dl[] d30b et

Bis n'vestmant wil bnrJ in/! d3€na reit hJu
dz 'profits

“aiv 9 smoil gift fo JU'

al 'faiad In Bi: €3

hir went aut tu gst SAM fraf €9
witl spsnd 8o del aut’ doiz

Bel blu: Ap hiz ka: o

8o haul bridz blu: Ap

hi: haz '>:lweiz put bn €sz



